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Podpis
Signature / Unterschrift

POTVRZENÍ O DA OVÉM DOMICILU
Certificate of the tax-payer’s residence 

Ansässigkeitsbescheinigung

potvrzuje, že da ový poplatník – jméno / název,
identifika ní údaj (I , DI  nebo datum narození)
confirms that the tax-payer – name / company,

identification (i.e. IN, TIN or date of birth)

bestätigt, dass der Steuerpflichtige – Name / Firma,

Identifikationsmerkmal (IdNr., Steuer-IdNr. oder Geburtsdatum)

/

Vydáno v  dne 

Issued in on

Ausgestellt in am

20

Otisk ú edního razítka
Seal / Dienstsiegel

k datuX) 
as of the date

zu dem Datum

nebo za zda ovací období od - doX) 
or for the taxable period from - to

oder für den Zeitraum von - bis

  Sb. m. s. podepsané dneX)  
   Coll. of Int. Conventions signed on 

     Slg. Intern. Abkommen, die am ... unterzeichet wurde

Podepsaný  nan ní ú ad v eské republice 
The undersigned Tax Authority in the Czech Republic 

Das unterzeichnete Finanzamt in der Tschechischen Republik

íslo jednací:
Reference number:
Referenznummer:

o zamezení dvojího zdan ní .4)  

on the Avoidance of double taxation Nr.  

zur Vermeidung der Doppelbesteuerung Nr. 

Smlouvy mezi eskou republikou a3) 
of the Convention between the Czech Republic and  

des Doppelbesteuerungsabkommens zwischen 

der Tschechischen Republik und  

je da ovým rezidentem eské republiky ve smyslu lánku2) 
is a tax resident in the Czech Republic in the sense of the Art. 

ist der Resident in der Tschechischen Republik im Sinne des Artikels 

adresa v R1)
address in CZ

Adresse in CZ

Sb. podepsané dneX) 
Coll. signed on

Slg., die am ... unterzeichet wurde 

Finan ní ú ad pro hlavní m sto Prahu 
Územní pracovišt  pro Prahu 2 
Vinohradská 2488/49 
120 00  Praha 2

4426623/24/2002-51523-111588

19.04.2024 XXX

                    
   ECOMAIL.CZ, s.r.o. 
   I : 02762943

Na Zderaze 1275/15, 120 00  Praha 2

4

Polskou republikou 
Poland 
Polen

102 2012 XXX

13.09.2011

Praze

 
Mgr. Aleš Šustr 

editel sekce



Vysv tlivky:

X) Pole, které se nevyplní, ozna te znaky "XX"

1) Adresa v eské republice

2) Vyplní se íslo lánku Da ový domicil, respektive Rezident ve smyslu p íslušné smlouvy

3) Vyplní se název p íslušného státu

4) Vyplní se íslo p íslušné smlouvy o zamezení dvojímu zdan ní

Explanatory notes:

X) Please  ll in "XX" in the  eld you do not use

1) Address in the Czech Republic

2) Please  ll in the Article number of Tax domicile, respectively Resident in the sense of concrete Convention

3) Please  ll in the name of the state

4) Please  ll in the number of concrete Double Tax Convention

Erläuterungen:

X) Das nicht zutreffende Feld bitte mit "XX" ausfüllen

1) Adresse in der Tschechischen Republik

2) Die Nummer des Artikels Steuerlicher Wohnsitz, bzw. Ansässige Person, im Sinne des entsprechenden Abkommens ausfüllen

3) Den entsprechenden Staat ausfüllen

4) Die Nummer des entsprechenden Abkommens ausfüllen
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